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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৪২৩ [আজািতক নাারঃ ৪১৮]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৫১: আাহর দয়ার আশা রাখার 

(51) ‐ اءجالر ابب

আরবী

وعن عمر بن الخَطَّابِ رض اله عنه، قَال: قُدِم رسول اله صل اله عليه وسلم

بالس بياً فص دَتجذْ وا ،عتَس بالس نأةٌ مرذَا امفَا به عليه وسلم بسال صل

أخَذَتْه فَألْزقَته بِبطْنها فَارضعتْه، فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه

ادِهببِع محأر هل :فَقَال .هالو النَّارِ؟ قُلْنَا: لا لَدَها فةً وأةَ طَارِحرالم نَ هذِهووسلم: أتَر

لَيهع تَّفَقا . ملَدِهبِو هذِه نم

বাংলা

৭/৪২৩। উমার ইবেন খাাব রািদয়াা ’আন বেলন, একবার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনকট িকছু সংখক বী এল। িতিন দখেলন য, বীেদর মেধ একজন মিহলা (তার িশিট হািরেয় গেল এবং

েন দুধ জেম উঠেল বাার খাঁেজ অির হেয়) দৗড়ােদৗিড় করেছ। হঠাৎ স বীেদর মেধ কােনা িশ পেল

তােক ধের কােল িনেয় (দুধ পান করােত লাগল। অতঃপর তার িনেজর বাা পেয় গেল তােক বুেক-পেট

লািগেয়) দুধ পান করােত লাগল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’তামরা িক মেন কর য,

এই মিহলা তার সানেক আেন ফলেত পাের?’’ আমরা বললাম, ’না, আাহর কসম!’ তারপর িতিন বলেলন,

’’এই মিহলািট তার সােনর উপর যতটা দয়ালু, আাহ তার বাােদর উপর তার চেয় অিধক দয়ালু।’’ (বুখারী

ও মুসিলম) [1]

English
(51) Chapter: Hope in Allah's Mercy

'Umar bin Al-Khattab (May Allah be pleased with him) reported:
Some prisoners were brought to Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) amongst whom
there was a woman who was running (searching for her child). When she
saw a child among the captives, she took hold of it, pressed it against her
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belly and gave it a suck. Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Do you think this
woman would ever throw her child in fire?" We said, "By Allah, she would
never throw the child in fire." Thereupon Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah
is more kind to his slave than this woman is to her child".

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary: Al-Hafiz Ibn Hajar states that the Musnad Ismai`li has the
following additional words in the narrative: "After continuous search, she
finally found her baby. She took the baby and hugged him". It is permissible
to illustrate by example what one cannot make others understand by means
of reason and senses, the way the Prophet (PBUH) did it in the present case.
Since it was not possible to describe the immensity of Allah's Mercy, he cited
the example of that woman to illustrate his point.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৫৯৯৯, মুসিলম ২৭৫৪

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23387

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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